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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
(Ban hanh kém theo Quyét dinh 56 21/QD-SGDVN ngay 21/12/2021 cua To éng Gidm déc So Giao dich
Chitng khodn Viét Nam vé Quy ché Céng bé thong tin tai Sé Giao dich Chimg khodn Viét Nam)
(Issued with the Decision No. 21/0D-SGDVN on 21/12/2021 of the CEO of Vietnam Exchange on the
Information Disclosure Regulation of Vietnam Exchange)
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Independence - Freedom - Happiness

Cén Tho, ngay L3 thdng .9. ndm 2016
Can Tho, day . £ 3 month ... year 4946

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: S& Giao dich Chirng khoan thanh phé H6 Chi Minh
To: Hochiminh Stock Exchange
1. Tén tb chirc/Name of organization: Ngan hang TMCP Viét Nam Thwong Tin/Vietnam Thuong Tin
Commercial Joint Stock Bank
- Ma chirng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: VBB
- Dia chi/dddress:47 Trian Hung Dao, Phwong Phi Lgi, Thanh phé Can Tho/ 47 Trin Hung Pao
Street, Phit Lgi Ward, Cin Tho City
- Dién thoai lién hé/Tel.: (0299) 362 1454
- E-mail:

Fax: (0299) 362 1858

2. Noi dung thdng tin cong bd/Contents of disclosure:
- Quyét dinh s§ {10./2026/QD-HDPQT V/v ti bd nhiém Ong Truong Ngoc Thuin giir chire danh
Giam ddc Chi nhanh Ba Ria - Viing Tau.
Thoi gian: ké tir ngay 01/10/2026 dén hét ngay 31/10/2027.
- Decision No. &24(./2026/QD-HDQT on the Re-appointment of Mr. Truong Ngoc Thuan as Director of
Ba Ria — Vung Tau Branch.
Term: From 1 October 2026 until 31 October 2027 (inclusive).
3. Thong tin ndy da duoc cong b trén trang thong tin dién tir ctia cong ty vao ngay o29../09/2026 tai duong
dan https://www.vietbank.com.vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin/This information was published on the
company’s website ond9./09/2026, as in the link: https://www.vietbank.com. vw/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin
Chiing t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day la dang su that va hoan toan chiu trach nhiém trude
phap luat vé ndi dung céc thong tin da cong bd/We hereby certify that the information provided is true and

correct and we bear the full responsibility to the law. ) ,fu/
Pai dién t6 chirc /

Organization representative
Nguoi dal dlen theo phap luat./Nger UQ CBTT

Tai liéu dinh kém/Attached documents:
Quyét dinh HPQT V& viéc t3i bo nhiém nhéan su
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S60%4.0./2026/QD-HDQT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Noo?4(../2026/QD-HDQT Independence - Freedom - Happiness

C3n Tho, ngay 43. thang .09. nam 2026
Can Tho, day 3. month (9. year 2026

QUYET DINH
V/v téi b8 nhiém nhéan su

DECISION

Personnel Re-appointment

HOI DONG QUAN TRI NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN
THE BOARD OF DIRECTORS OF
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

- Cancu Diéu fé Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (Vietbank);
Pursuant to the Charter of Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank);

- Cdn et Quy dinh t6 chic va hoat dong cla Héi dong quan tri Vietbank,

Pursuant to the Regulation on the organization and operation of the Board of Directors of Vietbank;

- Can cu Quy ché tham quyén lrong céng tdc nhan su;

Pursuant to the Regulations on authority and delegation in personnel management;

- Can cu¥ phé duyét cda Ban lanh dao,

Pursuant to the approval of the Board of Managemeni,

Diéu 1.

Article 1.

Diéu 2.

Article 2.

QUYET DINH
DECISION

Tai bd nhiém Ong Truong Ngoc Thudn (Ma nhan su: 2025-11061) git chirc danh Gidm déc Chi
nhanh Ba Ria - Ving Tau.
Thai gian: k& tr khi Quyét dinh co hiéu luc dén hét ngay 31/10/2027.
To reappoint Mr. Truong Ngoc Thuan (Employee ID: 2025-11061) to the position of Director of Ba
Ria — Vung Tau Branch.
Term of appointment: from the effective date of this Decision until October 31, 2027.
Ong Truong Ngoc Thudn cé trach nhiém thuc hién céc chiic nang, nhiém vu dudc giao va huéng
quyén Igi theo quy dinh clia phap luat va clia Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin.

Mr. Truong Ngoc Thuan shall be responsible for performing the assigned functions, duties and
shall be entitled to rights and benefits in accordance with applicable laws and regulations of

Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank.

Day I4 van ban ndi bg, 13 t3i san cua Vietbank. Moi hanh vi sao chép néu khdng duoc cho phép la vi pham quy dinh bdo mat va ban
quyén cua Vietbank /This document is an internal document and the property of Vietbank. Any reproduction, use, or disclosure to
any third party without prior authorization from Vietbank shall be deemed a violation of Vietbank's confidentiality and copyright

regulations 12



PiBu3. Quyét dinh nay co hiéu Iwc thi hanh k& tir ngay 01/10/2026.
Céac Ong (Ba) thanh vién Hoi déng quan tri, thanh vién Ban Digu hanh, Vietbank AMC, Van phong
Héi déng quan tri, cac Khu vuc/Khdi/Trung tdm/Ban/Phong/Van phong thudc Héi sd, cac Trung tam
kinh doanh toan hé théng Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin va Ong Truong Ngoc Thuén cé
trach nhiém thi hanh quyét dinh nay.

Article 3. This Decision shall take effect from October 1st, 2026.
Members of the Board of Directors, members of the Executive Board, Vietbank AMC, the Office of

the Board of Directors, Regions/ Divisions/Centers/ Departments at the Head Office, Business

Centers throughout the Vietbank system, and Mr. Truong Ngoc Thuan shall be responsible for

implementing this Decision/.[r/
Noi nhan: TM. HOI BONG QUAN TR!I‘)/[%

< TLHEQAT, BKS/ i de:odo ON BEHALE.OF THE BOARD OF DIRECTORS

Board of Directors, Supervisory Board

“for reporting’;

- Ban TGD ‘0é& biét'/Board of General
Directors “for information”;

- Nhu Digu 3 “d8 thuc hién'/

As Article 3 “for implementation’; i
- Toan hé théng d& bigt” “ 27 X
i j o™ M’Hﬁ R
Vietbank ‘for information’; G NH AT NGUY EN
- Luu Van thu, TT.NNL/ Filing:

Administration Office, HR 4 MR. DUONG NHAT NGUYEN
w

THUQNG MAI
CO PHAN

Bdy la vdn ban ndi bg, Ia tai san cua Vietbank. Moi hanh vi sao cheép néu khdng duoe cho phép 1 vi pham quy dinh bdo mét va ban
quyén cua Vietbank /This document is an internal document and the property of Vietbank. Any reproduction, use, or disclosure to
any third party without prior authorization from Vietbank shall be deemed a violation of Vietbank's confidentiality and copyright
regulations 22
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